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Luján Martínez 

marialujan@gmail.com 
Mar del Plata- Argentina 

(+54-223-4954435) 
 
Goal 

Seek the position of interpreter/translator with the help of acquired 

education. 

 

Profile 

Talented and self - motivated translator with remarkable English 

pronunciation. More than 7 years in professionally 

translating/interpreting from Spanish to English and vice versa for a 

wide variety of clients such as engineers, economists, painters, writers, 

doctors and magazine editors. Outstanding writing skills. Fully 

knowledgeable in Spanish and English grammar.  Proven leadership 

abilities and problem solving skills. Excellent interpersonal abilities. 

Trained in radio speaking, guaranteeing a clear voice and perfect diction. 

Proficient in Internet Explorer, Microsoft Word and Excel, TRADOS and 

blog updating. 

 

Work Experience 

 * Freelance translator, 2004 – Today 

Responsible for the accurate creation of translated Spanish and English 

content for a variety of language projects including web sites, papers, 

technical books, artistic and philosophic publications for clients such 

as: Hyunday, Binipark, DiAcro, SMI Lab, Apc Engineering, Aidisel, FEEN, 

PROD Design & Analysis, Synatom Research LLc & Labome, IBM, Huawei, 

and many more. 

• Provided language/linguistic skills to convert texts from English 

to Spanish and vice versa with translations that are accurate and 

reflect the style and manner of expression of native speakers. 

• Translated and localized creative copy to retain the essence of 

the intended message. 
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* Freelance interpreter, 2004 – Today 

Interpreted from English into Spanish and vice versa using the 

simultaneous mode. 

• Made on-sight translations from many different areas, such as 

technical, historical, geographical, legal, literary, etc. 

• Interpreted in informal meetings, such as dinners or during 

sightseeing. 

• Provided, if necessary, scripts of spoken communications for all 

purposes upon request. (I.e. audio transcripts) 

 

* English teacher, 2007 – Today 

Responsible for teaching the English language to people from different 

ages and for different purposes. 

• Worked with children and teens at primary schools, using specific 

pedagogical skills 

• Privately tutored children, teens and adults for specific purposes 

such as exams or trips. 

• Worked with adults at English teaching Institutes, paying great 

attention to the special teaching approach that adults require. 

 

* Translator and assistant, Eurocentro Mar del Plata, 2004 to 

2006 

In charge of organizing events between Argentina and the European 

Union for mutual benefit of the people involved. 

• Took care of every aspect related to the organization of the 

different events: calling companies, arranging trips, finding 

locations of the meetings and accommodation for the guests, etc. 

• Assisted the companies during their stay, and also during the 

meeting in anything they may have required. 

• Translated when necessary, if the groups did not speak the same 

language. 

 

*Waitress, Harriman’s at MountSnow, VT, Dec 2003- Mar 2004 

Worked for English speaking people, and looked to expand my English 

knowledge and pronunciation 

• Special focus on providing the ultimate customer service. 

• Trained new employees. 
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Education 

* (2007)  Instituto Superior de Estudios Administrativos (ISEA), 

Argentina : Spanish-English Tecnhical Scientific Translator, specialized 

in legal texts. 

*  (2007 – currently attending) Universidad Nacional de Mar del 

Plata, Argentina : B. A. in Spanish literature and grammar. 

* (2010 –currently attending) Instituto Eduardo Mallea, 

Argentina : Literary Correction program. 

* (2003) Jesus  Redentor Highschool : Art and communication 

oriented. 

*Other relevant studies: 

  3 year vocal training with certified voice coach Liliana 

Minetti 

  Basic French language knowledge 

Skills 

•  More than six years experience. 

• Excellent Spanish and certified proficiency in English. 

• Excellent written English. 

• Outstanding written Spanish  

• General erudition and intimate familiarity with both cultures.  

• Great knowledge of idiomatic Spanish and English language and 

grammar. 

• Extensive knowledge of vocabulary in both languages. 

• Proven ability to translate complicated texts  

• Ability to edit and review other translations. 

• Excellent communication and presentation skills in both Spanish 

and English. 

• Remarkable team working abilities together with innate 

interpersonal abilities. 

• Good computer/word-processing skills (MS Office, Word, Excel, 

Power Point). 

• Highly motivated and success- oriented, looking for a steady job. 

• Uncommon ability to work independently to solve problems while 

demonstrating good organizational skills. 

• Great attention to detail with excellent work ethic. 

• Exceptional willingness and skills in research activities. 

 


